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 بقايا الفِصاح من 
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جُىا بِغَيْظِكُم إِذا وَإِذا خَلَىا عَضّىا عَلَيْكُم الأنَبملَ مِنَ الغَيْظِ قُلْ مُىْ
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جْهُمْ مِنْ مَكَبنٍ بَعِيْدٍ سَمِِعُىا لَهَمب جَغَياظمب زوَشَِْيْمساز     إنَّ هَمُُءِِ  زَأَ

مب لَغَمبظِظُىنَ   ،لَشِسْذِمَة ُقَلِيْلُىنَ  إِنَّهُم لَنَ جَكَمبُُ  وَ

جََِيَّصُ مِمنَ الغَميْظِ  
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ْل جِيهِم بَ أْ ةز جَ حَ غْ هحُهُم بَ بْ حَ نَ َْلاَ َْ ىْ عُ يْ حَطِ هَمب  يَسْ َُّ يُنظمسونَ  هُمم  وَءَ زَ

َهِث بُ كَفَمس  الَّمرِ   َْ
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 ِلَئِنْ مَسَّحْهُم نَفْحَة ٌمِنْ عَرَاة وَ

زَبِّكَ
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 م بنٌِْيْهِنَّ خَيْسَاتٌ حِسَ

ُلَئِكَ لَهُمُ الخَيْسَات أُوْ
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 هُىَ شَاهِقبَلْ نَقْرِفُ بِبلحَقِّ عَلَى البَبطِلِ َْيَدْمَغُهُ َْإِذَا
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   Research summary 
     After learning the dialect of the colloquial language close to the classical and 

its origins and the difference between it and the fluent Arabic among the people 

of Iraq, I find that some local dialects are close to the mother tongue, especially 

the Maysani dialect. In the collection of its modest material, it relied on field 

reading and the availability of sources. In the presentation of the words, it was 

chosen to arrange an alphabetical order, based on the first letters, and it merely 

referred to the meaning used in the commas or the similar meaning of each term. 

He used the usual expression in small brackets; It has become clear to me that all 

the words that I have been searching for were sound and clear, because they are 

in the form of the Arabic language of origin. Some of them mentioned in the 

Holy Quran and some mentioned in the hadiths, some of them mentioned in 

ancient Arabic literature. As well as all of them in the language attacks  


